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d ev e  (cam m ello ), v a r  (vi è), k a r  (neve), b a rd ak  (b ic­
c h ie re ), oda  (cam era), a t (cavallo ), e t (carne), o t (erba), 
av  (caccia), ev (casa), ana (m am m a), bai (m ie le) evet 
(si), az  (poco).

Lettere che hanno una pronunzia diversa  
dall' Italiana

(1) B acak (g am b a), ko ca  (m arito), cam  (v e tro ), 
can (anim a), c eh en n em  ( in fe rn o ;, c en n e t (p a rad iso ), 
c eza  (p u n iz io n e); (2) (Jabuk (p re s to ), qan (cam pana), 
Qigek (f io re ); (3) G az  (p e tro lio , gas), g ece  (no tte), 
g ib i (com e); (4) lyi (buono), iy lik  (b o n tà ) ;  (5) Is (la­
v o ro ), ¡sp o rta  (sp o rta ), $an (g lo ria ), ^apka (c ap p e llo ) , 
§ark  (o rien te ), sey  (cosa) ; (6) Ó gle (m ezzo g io rn o ) ;
(7) Ó rd ek  (a n itra ); (8) Oq (tre), iim it (spe ran za), y ap rak  
(foglia); (9) Y arm  (dom ani), h a y ir  (no), degii (non è).

(1) Il c suona sempre come la g  dolce italiana sia da­
vanti a i  che davanti ad a, o, u, quindi bacak si pronunzia 
bagiak.

(2) 11 e suona sempre dolce anche davanti alle vocali dure 
a, o, u, quindi fabuk  si pronunzia ciabuk.

(3) Il g  suona sempre duro, come se vi fosse sempre 
unito un h. Gece si pronunzia ghege.

(4) L’ y  greco suona doppio ii.
(5) L' s suona se italiana davanti a i, come in sciupio.
(6) Il g con sovrapposta la lineetta curva suona h i  sfio­

rato. Ógle si pronunzia ohile.
(7) L’ ii suona eu francese.
(8) L’ ii suona come a francese (duro).
(9) L’ i suona duro, da impararsi a viva voce; (ha un 

suono fra 1’ i  e 1' ii).


